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See the notice on TED website

89939-2026 - Súťaž
Nemecko – Služby verejnej cestnej dopravy – Dienstleistungsauftrag über öffentliche 
Personenverkehrsdienste mit Bussen im Linienbündel Stadtverkehr Bruchsal
OJ S 27/2026 09/02/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH
E-mail: vergabestelle-stadtbus@stadtwerke-bruchsal.de
Činnosť obstarávateľa: Služby mestskej železničnej, električkovej, trolejbusovej alebo 
autobusovej dopravy

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Dienstleistungsauftrag über öffentliche Personenverkehrsdienste mit Bussen im 
Linienbündel Stadtverkehr Bruchsal
Opis: Dienstleistungsauftrag über öffentliche Personenverkehrsdienste mit Bussen im 
Linienbündel "Stadtverkehr Bruchsal"
Identifikátor postupu: 9b4489ec-ca87-4afb-a980-8605ca1ff370
Interný identifikátor: SBUS-2026-0001
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 60112000 Služby verejnej cestnej dopravy
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 60130000 Služby osobnej cestnej dopravy na osobitné účely

2.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Anlage 01: Bewerbungsbedingungen Anlage 02: Vordrucke für 
Erklärungen im Vergabeverfahren Anlage 03: Leistungsbeschreibung Anlage 04: 
Verkehrsvertrag Anlage 05: Kalkulationsblatt Anlage 06: Bewertungsmatrix 
Teilnahmewettbewerb Ablage 07: Bewertungsmatrix Angebote und >> Zugänglichkeit zu 
Informationen im Vergabeverfahren: << Bereitstellung der Vergabeunterlagen - Die 
Vergabeunterlagen werden ausschließlich elektronisch über die Vergabeplattform 
bereitgestellt. Registrierung, Nutzung bestimmter Software - Bei einer Beteiligung am 
Vergabeverfahren muss eine eindeutige Bieterbezeichnung sowie eine elektronischen 
Adresse (Registrierung) angegeben werden. Die Registrierung hat über das Vergabeportal zu 
erfolgen. - Für die Rechtzeitigkeit der Registrierung, die Nutzung der Software (AI 
BIETERCOCKPIT) bei Angebotsabgabe und Abgabe von sonstigen Erklärungen etc. ist der 
Bewerber/Bieter verantwortlich. Abrufung von Informationen, Zugang von Informationen - Der 
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Bewerber/Bieter ist für die Abrufung der bereitgestellten zusätzlichen Informationen (z.B. 
Antworten auf Bewerber- bzw. Bieterfragen), die sich aus dem Vergabeverfahren ergeben, 
eigenständig verantwortlich. Eine gesonderte Bekanntmachung erfolgt - soweit nicht 
gesetzlich oder im Rahmen der Vergabeverfahrensordnungen vorgeschrieben - nicht mehr. 
Gleiches gilt für etwaige Aufforderungen, Mitteilungen oder sonstigen Erklärungen gegenüber 
dem Bewerber/ Bieter. - Mitteilungen an den Bewerber/Bieter, die über die Vergabeplattform 
an den Bewerber/Bieter übermittelt werden, gelten mit der Bereitstellung auf der 
Vergabeplattform im Bereich des Bewerbers/Bieters als abgesendet. - Der Bewerber/Bieter ist 
verpflichtet, seinen Account auf der Vergabeplattform auf den Zugang von Informationen 
jeglicher Art hin zu kontrollieren. Mitteilungen an den Bewerber/Bieter (einschließlich 
Mitteilungen nach § 134 GWB) werden über das Bewerber-/Bieterpostfach der 
Vergabeplattform bereitgestellt. Das Bewerber-/Bieterpostfach der Vergabeplattform hat die 
Funktion eines (elektronischen) Briefkastens. Mit Bereitstellung der Mitteilung im 
Bieterpostfach auf der Vergabeplattform gehen die Mitteilungen dem Bewerber/Bieter zu. Der 
Bewerber/Bieter ist für die Kontrolle des Bewerber-/Bieterpostfachs der Vergabeplattform 
eigenverantwortlich zuständig. Der Bewerber/Bieter hat unabhängig vom Zugang zusätzlicher 
Nachrichten über einen Posteingang im Bewerber-/Bieterpostfach dieses selbständig auf das 
Vorhandensein von Mitteilungen zu kontrollieren. Verwendung der Vergabeplattform, 
technische Anforderungen, Verwendung technischer Mittel, Verantwortlichkeiten der 
Benutzung - Der Bewerber/Bieter ist für die Eignung der von ihm verwendeten technischen 
Mittel verantwortlich. - Der Bewerber/Bieter ist für den rechtzeitigen, vollständigen und 
fristgemäßen Zugang seiner Erklärungen verantwortlich. Der Bewerber/Bieter trägt damit 
grundsätzlich das Übermittlungsrisiko, es sei denn, dass der Bewerber/Bieter die 
unvollständige oder verspätete Übermittlung nicht zu vertreten hat. Der Nachweis obliegt dem 
Bewerber/Bieter. - Der Bewerber/Bieter hat die technischen Hinweise des 
Vergabeplattformbetreibers zu beachten, zu berücksichtigen und einzuhalten. Notfalls hat sich 
der Bewerber/Bieter rechtzeitig mit dem technischen Support des Betreibers der 
Vergabeplattform in Verbindung zu setzen. - Der Bewerber/Bieter wird darauf hingewiesen, 
dass die maximale Dateimenge des Angebots 300 MB beträgt. - Der Bewerber/Bieter hat die 
Systemvoraussetzungen für die ordnungsgemäße Verwendung der Vergabeplattform, 
insbesondere der Down- und Uploadfunktionen und der sonstigen Anwendungen der 
verwendeten Vergabeplattform sowie die weiteren Nutzungsbedingungen des Betreibers der 
Vergabeplattform zu beachten und einzuhalten. - Der Bewerber/Bieter hat sich rechtzeitig vor 
dem Hochladen von Unterlagen - insbesondere bei fristgebundenen Erklärungen - zu 
vergewissern, dass eine von Seiten des Bewerbers/ Bieters ungestörte Übermittlung der 
Erklärungen möglich ist, dazu gehört u.a. die Beachtung der Vorgaben zur Beschränkung der 
maximalen Gesamtdateimenge und der Folgen bei einer Überschreitung sowie der 
rechtzeitige Beginn mit der Übermittlung.
Právny základ: 
Smernica 2014/25/EÚ
sektvo -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Súťažný podklad
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Korupcia: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Účasť v zločineckej organizácii: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft zu erbringen.
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Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Podvod: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
zu erbringen.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Bietergemeinschaften haben die Nachweise 
für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Platobná neschopnosť: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Bietergemeinschaften haben die Nachweise 
für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Aktíva spravované likvidátorom: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Závažné odborné pochybenie: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Bietergemeinschaften haben die Nachweise 
für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušenie povinnosti platiť dane: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Dienstleistungsauftrag über öffentliche Personenverkehrsdienste mit Bussen im 
Linienbündel Stadtverkehr Bruchsal
Opis: Die Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH beabsichtigt mit dieser Ausschreibung, einen 
öffentlichen Dienstleistungsauftrag (Verkehrsvertrag) über öffentliche 
Personenverkehrsdienste mit Bussen im Stadtgebiet Bruchsal an einen Unterauftragnehmer 
zu vergeben. Gegenstand der Ausschreibung sind die Verkehre im Sinne von § 8 PBefG im 
Linienbündel "Stadtverkehr Bruchsal" auf folgenden Linien: Linie 180 Südstadt - ZOB Linie 
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181 Eggerten - Weiherberg - ZOB Linie 182 Krankenhaus - Augsteiner - ZOB Linie 183 
Schwimmbad - ZOB Linie 185 ZOB - Heidelsheim - Helmsheim - Obergrombach - 
Untergrombach - Büchenau - ZOB Linie 186 ZOB - Büchenau - Untergrombach - 
Obergrombach - Helmsheim - Heidelsheim - ZOB Neben der operativen Verkehrsleistung 
umfasst die ausgeschriebene Leistung auch Zusatzleistungen, die in der 
Leistungsbeschreibung und dem Verkehrsvertrag im Einzelnen beschrieben sind. Der 
ausgeschriebene Vertrag hat eine Laufzeit von 96 Monaten bzw. 8 Jahren. Er beginnt am 
13.12.2026 und endet am 09.12.2034.
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 60112000 Služby verejnej cestnej dopravy
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 60130000 Služby osobnej cestnej dopravy na osobitné účely

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 13/12/2026
Dátum konca trvania: 09/12/2034

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 1

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie, Súťažný podklad
Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Quantität der Verkehre Referenz, die die Erbringung eines Verkehrs 
mit Linienbussen in einer mit Bruchsal vergleichbaren oder größeren Stadt und einem 
vergleichbaren Umfang in Bezug auf Fahrplankilometer umfasst. Referenz, die die Erbringung 
eines Verkehrs mit Linienbussen entweder in einer mit Bruchsal vergleichbaren Stadt oder in 
vergleichbarem Umfang in Bezug auf Fahrplankilometer umfasst. Referenz, die die Erbringung 
eines Verkehrs mit Linienbussen weder in einer mit Bruchsal vergleichbaren Stadt noch in 
vergleichbarem Umfang in Bezug auf Fahrplankilometer umfasst. Nettoumsatz der Verkehre 
(über die gesamte Laufzeit) Referenz mit mehr als 12 Mio. Euro Nettoumsatz der Verkehre 
(über die gesamte Laufzeit). Referenz mit mehr als 6 Mio. Euro bis 12 Mio. Euro Nettoumsatz 
der Verkehre (über die gesamte Laufzeit). Referenz mit 6 Mio. Euro oder weniger Nettoumsatz 
der Verkehre (über die gesamte Laufzeit).
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
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Popis výberového kritéria: Anzahl Mitarbeiter mehr als 30 verfügbare Mitarbeitende im 
Fahrbereich mehr als 20 verfügbare Mitarbeitende im Fahrbereich aber weniger als oder 
genau 30 verfügbare Mitarbeitende im Fahrbereich 20 oder weniger verfügbare Mitarbeitende 
im Fahrbereich
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Priemerný ročný obrat
Popis výberového kritéria: Umsatz im Tätigkeitsbereich des Auftrags mehr als 2,0 Mio. Euro 
Jahresumsatz im Tätigkeitsbereich des Auftrags 1,3 Mio. Euro bis 2,0 Mio. Euro Jahresumsatz 
im Tätigkeitsbereich des Auftrags weniger als 1,3 Mio. Euro Jahresumsatz im 
Tätigkeitsbereich des Auftrags
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 1
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: HR-Konzept
Opis: HR-Konzept
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 5
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Konzept zur Pünktlichkeit und Verlässlichkeit des Verkehrs:
Opis: Konzept zur Pünktlichkeit und Verlässlichkeit des Verkehrs
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 12
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Nachhaltigkeitskonzept
Opis: Nachhaltigkeitskonzept
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 8
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Wertungspreis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 75

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-
19c2dec6010-747495635769b1dc
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.vergabe24.de

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c2dec6010-747495635769b1dc
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c2dec6010-747495635769b1dc
https://www.vergabe24.de
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5.1.12.
 
Podmienky verejného obstarávania
Podmienky postupu: 
Predpokladaný dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk: 31/03/2026
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://www.vergabe24.de
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 10/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: .
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: .
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: sofort zahlbar, ohne Abzug

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informácie o lehotách na preskúmanie: Es wird auf §§ 155 ff. GWB und insbesondere auf das 
grundsätzliche Erfordernis einer vorherigen Rüge hingewiesen. Der Auftraggeber weist ferner 
ausdrücklich darauf hin, dass im Fall der Nichtabhilfe einer von einem Bieter erhobenen Rüge 
ein entsprechender bei der Vergabekammer eingereichter Nachprüfungsantrag unzulässig ist, 
wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). § 160 Einleitung, Antrag 
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 

https://www.vergabe24.de
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spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. Auf das Hinweisblatt der Vergabekammer Baden-Württemberg, 
abrufbar unter: https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1

 wird hingewiesen./Referat_15/DocumentLibraries/Documents/15_vk_merkblatt.pdf
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH
Registračné číslo: DE143082826
Poštová adresa: Schnabel-Henning-Straße 1 a
Mesto: Bruchsal
PSČ: 76646
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabestelle-stadtbus@stadtwerke-bruchsal.de
Telefón: +49 72517060
Internetová adresa: https://www.stadtwerke-bruchsal.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Registračné číslo: 08-A9866-40
Poštová adresa: Kapellenstraße 17
Mesto: Karlsruhe
PSČ: 76131
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefón: +49 7219268730
Fax: +49 7219263985
Internetová adresa: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/DocumentLibraries/Documents/15_vk_merkblatt.pdf
https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/DocumentLibraries/Documents/15_vk_merkblatt.pdf
mailto:vergabestelle-stadtbus@stadtwerke-bruchsal.de
https://www.stadtwerke-bruchsal.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
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Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: de8ccf98-f40c-4e1d-8447-79d56963d2b9  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 17
Dátum odoslania oznámenia: 05/02/2026 17:39:57 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 89939-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 27/2026
Dátum uverejnenia: 09/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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